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AKTY USTAWODAWCZE I INNE INSTRUMENTY 

Dotyczy: DECYZJA RADY w sprawie zmiany decyzji (UE) 2020/2059 i określenia 
stanowiska, które ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej w ramach 
Komitetu ds. Handlu ustanowionego na mocy Umowy przejściowej 
o partnerstwie między Wspólnotą Europejską, z jednej strony, a państwami 
Pacyfiku, z drugiej strony, w odniesieniu do zmiany niektórych 
postanowień Protokołu II dotyczącego definicji pojęcia „produkty 
pochodzące” oraz metod współpracy administracyjnej, odnoszących się do 
kumulacji z sąsiadującymi krajami rozwijającymi się 
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DECYZJA RADY (UE) 2025/… 

z dnia … 

w sprawie uzupełnienia decyzji (UE) 2020/2059  

i określenia stanowiska, które ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej  

w ramach Komitetu ds. Handlu ustanowionego na mocy Umowy przejściowej o partnerstwie  

między Wspólnotą Europejską, z jednej strony,  

a państwami Pacyfiku, z drugiej strony,  

w odniesieniu do zmiany niektórych postanowień Protokołu II  

dotyczącego definicji pojęcia „produkty pochodzące”  

oraz metod współpracy administracyjnej,  

odnoszących się do kumulacji z sąsiadującymi krajami rozwijającymi się 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 207 ust. 4 

akapit pierwszy w związku z art. 218 ust. 9, 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 
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a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Umowa przejściowa o partnerstwie między Wspólnotą Europejską, z jednej strony, 

a państwami Pacyfiku, z drugiej1 (zwana dalej „Umową”) podpisana w dniu 30 lipca 

2009 r., określiła ramy umowy o partnerstwie gospodarczym. Umowa jest tymczasowo 

stosowana przez Niezależne Państwo Papui-Nowej Gwinei i Republikę Fidżi – 

odpowiednio od dnia 20 grudnia 2009 r. i od dnia 28 lipca 2014 r. Niezależne Państwo 

Samoa i Wyspy Salomona, w związku z ich przystąpieniem do Umowy, również 

tymczasowo ją stosują – odpowiednio od dnia 31 grudnia 2018 r. i od dnia 17 maja 2020 r. 

(2) Zgodnie z art. 68 Umowy oraz art. 41 protokołu II dotyczącego definicji pojęcia „produkty 

pochodzące” oraz metod współpracy administracyjnej (zwanego dalej „protokołem II”) 

Komitet ds. Handlu ustanowiony na mocy Umowy (zwany dalej „Komitetem ds. Handlu 

UE–Pacyfik”) może podjąć decyzję o zmianie postanowień protokołu II. 

(3) W decyzji Rady (UE) 2020/20592 określono stanowisko, które miało być zajęte w imieniu 

Unii na ósmym posiedzeniu Komitetu ds. Handlu UE–Pacyfik. Stanowisko, które miało 

być zajęte w imieniu Unii, zostało zawarte w projekcie decyzji Komitetu ds. Handlu UE–

Pacyfik dołączonym do tej decyzji. 

  

                                                 

1 Dz.U. L 272 z 16.10.2009, s. 2, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2009/729/oj. 
2 Decyzja Rady (UE) 2020/2059 z dnia 7 grudnia 2020 r. w sprawie stanowiska, jakie ma być 

zajęte w imieniu Unii Europejskiej w ramach Komitetu ds. Handlu ustanowionego na mocy 

Umowy przejściowej o partnerstwie między Wspólnotą Europejską, z jednej strony, 

a państwami Pacyfiku, z drugiej, w odniesieniu do zmiany niektórych postanowień 

Protokołu II dotyczącego definicji pojęcia „produkty pochodzące” oraz metod współpracy 

administracyjnej (Dz.U. L 424 z 15.12.2020, s. 21, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2020/2059/oj). 
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(4) Republika Fidżi i Niezależne Państwo Samoa w ostatniej chwili zgłosiły zastrzeżenia 

w odniesieniu do stanowiska, które miało być zajęte, i zwróciły się o utrzymanie 

w protokole II postanowień dotyczących kumulacji z sąsiadującymi krajami rozwijającymi 

się. W związku z tym projekt decyzji Komitetu ds. Handlu UE–Pacyfik dołączony do 

decyzji (UE) 2020/2059 nie został przyjęty przez Komitet ds. Handlu UE–Pacyfik na jego 

ósmym posiedzeniu. 

(5) Należy zatem uzupełnić projekt decyzji Komitetu ds. Handlu UE–Pacyfik załączony do 

decyzji (UE) 2020/2059 w celu dodania przepisów dotyczących kumulacji z sąsiadującymi 

krajami rozwijającymi się, poprzez ponowne wprowadzenie postanowień zawartych 

w pierwotnej wersji protokołu II. 

(6) Należy określić stanowisko, które ma być zajęte w imieniu Unii na jedenastym 

posiedzeniu Komitetu ds. Handlu UE–Pacyfik w odniesieniu do zmiany niektórych 

postanowień protokołu II. 

(7) Stanowisko Unii w ramach Komitetu ds. Handlu UE–Pacyfik powinno zatem opierać się 

na projekcie decyzji Komitetu ds. Handlu UE–Pacyfik dołączonym do decyzji 

(UE) 2020/2059 w wersji uzupełnionej projektem decyzji Komitetu ds. Handlu UE–

Pacyfik dołączonym do niniejszej decyzji, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 
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Artykuł 1 

Projekt decyzji Komitetu ds. Handlu ustanowionego na mocy Umowy przejściowej o partnerstwie 

między Wspólnotą Europejską, z jednej strony, a państwami Pacyfiku, z drugiej (zwanego dalej 

„Komitetem ds. Handlu UE–Pacyfik”) dołączony do decyzji (UE) 2020/2059 zostaje uzupełniony 

zgodnie z projektem decyzji Komitetu ds. Handlu UE–Pacyfik dołączonym do niniejszej decyzji. 

Artykuł 2 

Stanowisko, jakie ma być zajęte w imieniu Unii na jedenastym posiedzeniu Komitetu ds. Handlu 

UE–Pacyfik, jest oparte na projekcie decyzji Komitetu ds. Handlu UE–Pacyfik dołączonym do 

decyzji (UE) 2020/2059 uzupełnionym projektem decyzji Komitetu ds. Handlu UE–Pacyfik 

dołączonym do niniejszej decyzji. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

Sporządzono w … 

 W imieniu Rady 

 Przewodniczący / Przewodnicząca 
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